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1 4. 05. 2019 

SMLOUVA O UCASTI NA PROJEKTU evidencni cislo L E119008 
.__ _________ .....J 

Vyvoj inovativnich monitorovacich a varovnych systemu pro efektivni managament 
zivin a vody v pude v ramci spoluprace EU - CELAC ("AgriClima") 

uzavFena v souladu s ustanovenim § 2 odst. 2 pism. j) zakona c. 130/2002 Sb., o podpoFe vyzkumu, 
vyvoje a inovaci z veFejnych prostFedku a o zmene nekterych souvisejicfch zakonu 

Clanek 1 
Smluvni strany 

1. LESPROJEKT-SLUZBY s.r.o.
/GO: 47537256
Sidlo: Martinov 197, 277 13 Zaryby
Cislo uctu: 210133201112010

Zastoupeny: xxxx
vedena u Mestskeho soudu v Praze, oddil C, vloika 17 499

(dale jen ,,prijemce") 

a 

2. Ceska zemedelska univerzita v Praze
/GO: 60460709
Sidlo: Kamycka 129, 165 00 Praha - Suchdol
Cislo uctu: sooo22222 / osoo
Zastoupena: prof. Ing. Petrem Sklenickou, CSc., rektorem

(dale jen ,,spoluprijemce") 

(spolecne dale take jako ,,smluvni strany" nebo samostatne jako ,,smluvni strana") 

Preambule 

(1) Smluvni strany se zavazuji realizovat Projekt v souladu se Smlouvou o poskytnuti
dotace na podporu vybraneho projektu a schvalenym navrhem Projektu AgriClima ( dale take jen jako 
,,Projekt") a ucelne vyuzivat zfskanou dotaci. 

(2) Smluvnf strany se zavazuji, ze budou respektovat podmfnky pravniho ramce pro
statnf podporu programu vyzkumu a vyvoje, zejmena podminky stanovene zakonem c. 130/2002 Sb., 
o podpoFe vyzkumu, experimentalniho vyvoje a inovaci, ve znenf pozdejsich pFedpisu a jeho
provadecich pFedpisu.

(3) Smluvni strany budou v ramci Feseni Projektu postupovat v souladu se smluvnimi
stranami uzavFenou ,,Cooperation Agreement", dolozenou k Projektu v ramci jeho podani na 
sekretariat Programu EUREKA (GLOBALSTARS Program). 

Clanek 2 
Podstatne nalezitosti smlouvy o spolupraci 

(1) PFijemce je pFedkladatelem Projektu ev. c. LTE119008 a zadatelem o poskytnuti
dotace. PFijemce plni funkci koordinatora projektu a zajist'uje administrativni spolupraci 
s Poskytovatelem. 



(2) Smluvni strany se zavazuji respektovat podminky smlouvy o poskytnuti dotace na 
podporu vybraneho Projektu. 

(3) Smluvni strany se zavazuji, ze v ramci spoluprace na feseni Projektu budou provadet 
ukony urcene v pfiloze c. 1 (navrh Projektu). Terminy, rozsah a financni plneni ukonu v jednotlivych 
letech smluvni strany vymezi v ramci dodatku k teto smlouve. 

(4) Za rizeni Projektu ve smyslu Smlouvy odpovida projektovy manazer, ktereho 
ustanovuje do funkce Pfijemce. Projektovym manazerem je xxxx 

Clanek 3 
Prava a povinnosti ucastniku ve vecech financnich 

(1) Celkova castka dotace na Projekt za celou dobu reseni cini 3 000 tis. Kc. Z toho:

• Podil Prijemce je 2 500 tis. Kc coz tvoff 83% celkove dotace

• Podil spoluprijemce je 500 tis. Kc. Coz tvofi 17% celkove dotace

(2) Na realizaci projektu budou pouzity nasledujici vlastni zdroje Smluvnich stran:

• Naklady o vysi 2 500 tis. Kc zajisfuje Prijemce ze svych prostredku

• Naklady o vysi 500 tis. Kc zajisfuje spoluprijemce ze svych prostredku

(3) Smluvni strany upravi svuj podil na dotaci ze strany Poskytovatele, celkovych
nakladech na reseni Projektu i technicke naplni reseni Projektu, pokud bude rozhodnutim 
Poskytovatele zmenena vyse cerpane dotace pozadovane v zadosti o podporu Projektu. 

(4) Pfijemce nejpozdeji do 20 kalendafnich dnu po obdrzeni smluvni dotace pro dany rok
odesle na v teto smlouve uvedeny ucet spoluprijemce cast dotace, v souladu s dodatky k teto smlouve 
vymezujici termin, rozsah a financni plneni ukolu v jednotlivych letech. 

(5) Smluvni strany se zavazuji za kazdy rok prokazat zavaznou formou (dano programem
INTER-EUREKA) praci odpovidajici minimalnim uznanym nakladum na Projekt. 

(6) Vykazy uznanych nakladu Projektu je spoluprijemce povinen predkladat
prostrednictvim prijemce ve lhute a forme stanovene nebo pisemne schvalene poskytovatelem. 

(7) Spoluprijemce je povinen vest o cerpani a uziti financnich prostfedku poskytnutych na
feseni Projektu samostatnou ucetni evidenci tak, aby tyto prostfedky a nakladani s nimi byly oddeleny 
od jejich ostatniho majetku. Tuto evidenci je spolupfijemce povinen uchovavat po dobu peti let od 
poskytnuti dotace na spolupraci pfi feseni Projektu. Pfi vedeni teto ucetni evidence je spolupfijemce 
dale povinen dodrzovat bezne zakonne ucetni zvyklosti a pfislusne zavazne podminky uvedene 
v zasadach, pokynech, smernicich nebo jinych pfedpisech. 

(8) Spolupfijemce je povinen umoznit pfijemci provadeni pravidelnych kontrol cerpani,
uziti a evidence ucelove vazanych financnich prostfedku, poskytnutych mu prijemcem v ramci 
spoluprace na reseni tohoto projektu. 

(9) Spolupfijemce je povinen umoznit pfijemci nebo jim povefenym osobam provest
komplexni kontrolu vysledku feseni projektu i vedeni ucetnictvi a pouziti financnich prostfedku, ktere 
byly na reseni projektu poskytnuty, a to kdykoliv v prubehu reseni projektu. 

(10) Spoluprijemce je povinen umoznit poskytovateli dotace, tj. Ministerstvu skolstvi,
mladeze a telovychovy, kontrolu nakladani s poskytnutymi financnimi prostfedky ve stejnem rozsahu, 
jako ma poskytovatel vuci pfijemci. 
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(11) Spolupříjemce je povinen dodržet v rámci celkových nákladů skutečně vynaložených 
na spolupráci při řešení projektu stanovený poměr mezi náklady hrazenými z části dotace a náklady 
z vlastních a ostatních zdrojů.

(12) V souladu se závazky vyplývajícími z předcházejících ustanovení tohoto článku 
smlouvy dodržovat požadavky uznaných nákladů na řešení projektu, které budou uvedeny 
v rozhodnutí ministerstva o poskytnutí dotace.

(13) Spolupříjemce je povinen poskytnutou dotaci podle výkazu uznaných nákladů za daný 
rok finančně vypořádat v souladu s platnými předpisy, předpisy, které stanoví zásady a termíny 
finančního vypořádání vztahů se státním rozpočtem a nepoužité prostředky dotace vrátit 
prostřednictvím příjemce poskytovateli.

(14) Spolupříjemce zajistí v případě nutnosti prověření skutečného čerpání prostředků 
auditorem.

Článek 4
Věcná práva k movitým a nemovitým věcem

(1) Užívání movitých věcí ve vlastnictví některé ze smluvních stran:

Bude-li v souvislosti s Projektem užívána movitá věc ve vlastnictví některé ze smluvních stran, tato 
zůstává ve vlastnictví smluvní strany, jež movitou věc ke dni umožnění užívání v rámci Projektu v 
souvislosti s Projektem vlastní. Na režimu vlastnického práva, jak je uvedeno v tomto odstavci této
smlouvy, se nic nemění ani v důsledku zhodnocení věci za doby trvání tohoto Projektu. Není-li v této
smlouvě stanoveno jinak, či nedohodnou-li se v konkrétních případech smluvní strany jinak, tato
smlouva nezakládá jakákoliv nájemní, užívací nebo jiná obdobná práva jedné smluvní strany k
movitým věcem ve vlastnictví druhé smluvní strany.

(2) Užívání nemovitých věcí ve vlastnictví některé ze smluvních stran:

Bude-li v souvislosti s Projektem užívána nemovitá věc ve vlastnictví některé ze smluvních stran, tato 
zůstává ve vlastnictví smluvní strany, jež nemovitou věc ke dni umožnění užívání v rámci Projektu v 
souvislosti s Projektem vlastní. Na režimu vlastnického práva, jak uvedeno v tomto odstavci této
smlouvy, se nic nemění ani v důsledku zhodnocení věci za dobu trvání tohoto Projektu. Není-li v této
smlouvě stanoveno jinak, či nedohodnou-li se v konkrétních případech smluvní strany jinak, tato
smlouva nezakládá jakákoliv nájemní, užívací nebo jiná obdobná práva jedné smluvní strany k
nemovitým věcem ve vlastnictví druhé smluvní strany.

(3) Pořízení movitých věcí za účelem realizace Projektu:
Vlastnické právo ke všem movitým věcem pořízeným za doby trvání Projektu a v souvislosti s 
Projektem zásadně svědčí smluvní straně, která předmětnou movitou věc v rámci Projektu pořídila. V 
případě movitých věcí pořízených za doby trvání Projektu a v souvislosti s Projektem oběma 
smluvními stranami je taková movitá věc v podílovém spoluvlastnictví obou smluvních stran, a to v 
poměru, v jakém se smluvní strany podílely na pořízení této movité věci.

(4) Smluvní strany se zavazují, že umožní užívání movitých a nemovitých věcí ve svém 
vlastnictví nezbytných pro realizaci Projektu po celou dobu jeho trvání, tj. včetně fáze implementace 
jeho výsledků.

Článek 5
Práva k duševnímu vlastnictví, jeho ochrana a komercializace

(1) Práva ke vkládaným předmětům práv duševního vlastnictví:
Pokud kterákoliv ze smluvních stran poskytne nebo vnese do Projektu pro plnění této smlouvy 
nehmotný majetek v podobě předmětu práv duševního vlastnictví v nejširším slova smyslu podle 
platné právní úpravy, jako je know-how, počítačový program, databáze, vynález, užitný vzor apod. 
(dále jen „duševní vlastnictví"), považují se takové předměty duševního vlastnictví za duševní 
vlastnictví vkládané do Projektu.

Smluvní strany se zavazují, že po celou dobu trvání Projektu, včetně fáze implementace výsledků 
Projektu, budou sdílet duševní vlastnictví vkládané do Projektu, a poskytnou si nevýhradní bezplatná
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přístupová a užívací práva k vkládanému duševnímu vlastnictví v rozsahu nezbytném pouze pro 
potřeby Projektu a pro dosažení stanovených poslání a cílů Projektu.

Po skončení Projektu smluvní strany přestanou užívat duševní vlastnictví vložené do Projektu druhou 
smluvní stranou a vrátí si navzájem všechny poskytnuté hmotné nosiče obsahující dané předměty 
duševního vlastnictví a všechny dokumenty a podklady poskytnuté druhou smluvní stranou za účelem 
užívání vkládaného duševního vlastnictví. Smluvní strany zároveň zachovají mlčenlivost o všech 
skutečnostech a informacích týkajících se nebo souvisejících se vkládaným duševním vlastnictvím 
druhé smluvní strany, které se dozvěděly v rámci realizace Projektu a plnění této smlouvy nebo v 
souvislosti sní.

(2) Práva k duševnímu vlastnictví vytvořenému smluvními stranami společně v rámci 
Projektu:.
V případě, že při plnění této smlouvy vznikne jakýkoliv předmět práv duševního vlastnictví na základě 
společné činnosti smluvních stran v rámci Projektu, náleží vlastnická/majetková a jiná práva k 
takovému předmětu smluvním stranám ve spoluvlastnických podílech odpovídajících míře přispění k 
dosažení takového výsledku té které smluvní strany s přihlédnutím také k duševnímu vlastnictví 
vkládanému do Projektu.
V případě, že budou práva k vynálezu nebo k užitnému vzoru nebo k jinému předmětu práv duševního 
vlastnictví úspěšně uplatněna, nebo rozhodnutím soudu přiřčena v rozporu s výše uvedeným 
ustanovením, zavazují se smluvní strany si vzájemně poskytnout kompenzaci v odpovídající výši 
zkrácení podílu na těchto právech v rozporu s výše uvedeným ustanovením.

(3) Práva k duševnímu vlastnictví vytvořenému smluvní stranou v rámci projektu 
samostatně:
Vytvoří-li smluvní strana předmět práv duševního vlastnictví činností v rámci Projektu samostatně, 
náleží jí k takovému výsledku veškerá vlastnická/majetková a jiná práva. Vytváření nehmotných 
předmětů smluvními stranami samostatně nezakládá, nedohodnou-li se v konkrétním případě smluvní 
strany jinak, jakákoliv práva druhé smluvní strany k těmto předmětům.

(4) Smluvní strana, jíž svědčí majetkové právo k předmětu práv duševního vlastnictví, 
není touto smlouvou omezena v dalším nakládání s předmětem práv duševního vlastnictví, s výjimkou 
předkupního práva druhé smluvní strany k takovému předmětu, případně k spoluvlastnickému podílu. 
Kupní cena nebo jiná kompenzace za takový předmět či spoluvlastnický podíl bude určena v souladu 
s právními předpisy ČR, případně v souladu s Rámcem EU.

(5) Ochrana předmětů práv duševního vlastnictví:

Smluvní strany mající práva k předmětům práv duševního vlastnictví, které mohou být využity, zajistí, 
že tato práva budou přiměřeně a účinně chráněna v souladu s příslušnými právními předpisy.
Pokud se na vytvoření konkrétního předmětu práv duševního vlastnictví budou podílet obě smluvní 
strany, bude při rozhodování o jejich podílu vždy vzat v úvahu jejich skutečný podíl a přínos a při 
formálně právní ochraně jednotlivých předmětů práv duševního vlastnictví budou v souladu s 
ustanoveními této smlouvy uváděny tyto smluvní strany vždy jako spolupřihlašovatelé a spolumajitelé / 
spoluvlastníci.
Smluvní strany jsou povinny si zajistit majetková práva k předmětům práv duševního vlastnictví, které 
jsou výstupem a předmětem využití dle této smlouvy a Projektu. Osobnostní práva k těmto předmětům 
duševního vlastnictví zůstávají touto smlouvou nedotčena. Náklady spojené s ochranou předmětů 
práv duševního vlastnictví ponesou smluvní strany v podílech odpovídajících jejich podílu na 
předmětech práv duševního vlastnictví.

Projeví-Íř smluvní strana zájem na tom, aby druhá smluvní strana uplatnila právo vůči svému 
zaměstnanci jako původci či spolupůvodci podnikového nebo zaměstnaneckého předmětu práv 
duševního vlastnictví, který tento zaměstnanec vytvořil nebo na jehož vytvoření se podílel v rámci 
realizace Projektu, je tak tato druhá smluvní strana povinna v zákonem stanovené lhůtě na své 
náklady učinit.

(6) Komercializace předmětů práv duševního vlastnictví:

Smluvní strany, samostatně i ve spolupráci, budou i v průběhu realizace Projektu, při zachování 
nezbytné míry důvěrnosti, vyvíjet nezbytnou činnost týkající se dalšího využití předmětů práv 
duševního vlastnictví. K tomuto bude směřovat i marketing a ostatní formy zhodnocování duševního 
vlastnictví.

4



Před jinými formami komercializace bude upřednostňováno licencování nevýlučné, výlučné nebo 
samostatné. Druh licence bude vždy záviset od konkrétního případu. Na nákladech a výnosech 
spojených s licenčními smlouvami se budou smluvní strany podílet v poměrech odpovídajících jejich 
podílu na předmětech práv duševního vlastnictví. Stejný princip se uplatní i při činnostech 
souvisejících s marketingem a ostatními formami zhodnocování předmětů duševního vlastnictví.

Při licenční politice bude striktně zachovávána tržní cena a snahou smluvních stran bude dosažení 
vyšší než tržní ceny a pokrytí alespoň mezních nákladů.

Článek 6
Mlčenlivost

(1) Smluvní strany se zavazují zacházet důvěrně s veškerými informacemi vyplývajícími z 
Projektu, a to zejména výkresy, zkušenostmi, podklady, informacemi konkrétní či obecné povahy o 
Projektu a jeho výsledcích, výsledky výzkumu a vývoje (dále jen „informace vyplývající z projektu"), a 
neposkytovat je třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany, ani je 
nepoužívat pro jiné účely než pro úkoly převzaté v rámci této smlouvy. Veškeré podklady, 
dokumentace, informace a výsledky výzkumu a vývoje, jež si smluvní strany mezi sebou za doby 
trvání této smlouvy poskytnou, jsou obchodním tajemstvím poskytovatele podkladů, dokumentace, 
informací a výsledků výzkumu a vývoje, ledaže by šlo o podklady, dokumentaci, informace a výsledky 
výzkumu a vývoje, jež jsou obecně známé.

(2) Smluvní strany se zavazují informovat všechny pracovníky, kteří budou mít přístup k 
informacím vyplývajícím z Projektu, tj. k podkladům, dokumentaci, informacím, výsledkům výzkumu a 
vývoje, atd., o závazcích přijatých v této smlouvě a rovněž je zavázat povinností mlčenlivosti o těchto 
skutečnostech zapracované do pracovní či jiné obdobné smlouvy s pracovníkem či separátně ve 
smlouvě nepojmenované, přičemž závazek pracovníků bude trvat rovněž po skončení smluvního 
vztahu mezi takovým pracovníkem na straně jedné a té smluvní strany, pro niž bude činný, na straně 
druhé.

(3) Závazek mlčenlivosti ve vztahu k informacím vyplývajícím z Projektu se nevztahuje na 
znalosti, zkušenosti, podklady, informace a výsledky vědy a výzkumu, pokud náležejí k informacím 
obecně přístupným, tj. běžně přístupným veřejnosti. Rovněž se závazek mlčenlivosti nevztahuje na 
takové vědomosti, zkušenosti, informace, dokumentaci a výsledky výzkumu a vývoje, které smluvní 
strana prokazatelně měla, ještě než jí byly jinou smluvní stranou sděleny či předány. Závazek 
mlčenlivosti ve vztahu k informacím vyplývajícím z Projektu se rovněž nevztahuje na sdělování 
informací, podkladů, zkušeností a výsledků vědy a výzkumu mezi smluvními stranami navzájem v 
rámci spolupráce dle této smlouvy.

Článek 7
Závěrečná ustanovení

(1) Změny nebo doplňky této smlouvy lze provádět výhradně na základě dohody 
smluvních stran, a to formou vzestupně číslovaných písemných dodatků podepsaných oprávněnými 
zástupci obou smluvních stran.

(2) Tato smlouva se sjednává na dobu určitou, s dobou trvání Smlouvy od data účinnosti 
Smlouvy do doby ukončení projektu.

(3) Smluvní strany berou na vědomí, že tuto smlouvu po cjb^u jejího trvání nelze 
vypovědět ani od této smlouvy nelze odstoupit. Ukončení této smlouvy před ůjMyhutírp lhůty sjednané 
v odst. 2 tohoto článku je možné pouze za zcela výjimečných podmínek, po projednání s 
poskytovatelem podpory na základě písemné dohody uzavřené smluvními stranami.

(4) Tato smlouva nabývá platnosti okamžikem podpisu smluvních stran a účinnosti dnem 
jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění 
pozdějších předpisů.

(5) Jestliže některé ustanovení této smlouvy je neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné, 
nebo se stane neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným, nebude tím dotčena platnost, účinnost a
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vymahatelnost ostatnich ustanoveni. Smluvni strany se zavazuji neplatne, neucinne nebo 
nevymahatelne ustanoveni nahradit platnym, ucinnym a vymahatelnym ustanovenim, ktere se co 
mozna nejvice pi'iblizi hospodai'skemu ucelu nahrazovaneho ustanoveni. Jestlize smlouva bude mit 
mezeru, ktera by vyzadovala upravu, odstrani smluvni strany tuto mezeru doplriujicim ustanovenim, 
ktere pi'ihlizf k hospodai'skemu ucelu teto smlouvy. 

(6) Smluvnf strany se dale dohodly, ze pravni pi'edpisy Geske republiky, pravnf pi'edpisy
Evropske unie ci dokumentace, rozhodnuti a stanoviska poskytovatele, pi'fpadne jinych organu Geske 
republiky nebo Evropske unie v souvislosti s Projektem, jakoz i smlouva o poskytnutf podpory na 
financovanf Projektu, majf v pi'ipade rozporu s obsahem teto smlouvy aplikacni pi'ednost pi'ed 
ustanovenfmi teto smlouvy. V pi'fpade takoveho rozporu se smluvnf strany zavazuji dohodnout 
spolecny postup i'esenf kolize prav a povinnostf vyplyvajicich z teto smlouvy a vyse uvedenych 
dokumentu, rozhodnutf, stanovisek ci pravnich pi'edpisu, a to na spolecnem jednani smluvnich stran. 

(7) Veskere zmeny tykajicf se udaju o kterekoli smluvnf strane, zejmena udaju uvedenych
v teto smlouve, musf byt neprodlene oznameny druhe smluvnf strane. Prava a povinnosti smluvnfch 
stran z teto smlouvy nejsou bez souhlasu druhe smluvnf strany pi'evoditelna na ti'etf osoby. 

(8) Smluvnf strany berou na vedomf, ze uspesna realizace Projektu muze byt podmfnena
upravou projektu na zaklade revizf smluvnich stran provedenych v intencfch pozadavku na upravu 
Projektu ze strany poskytovatele podpory, coz se projevi take v uprave teto smlouvy. 

(9) Smluvni strany bezvyhradne souhlasf se zvei'ejnenim plneho znenf smlouvy tak, aby
tato smlouva mohla byt pi'edmetem poskytnute informace ve smyslu zakona c. 106/1999 Sb., o 
svobodnem pi'fstupu k informacfm, ve znenf pozdejsfch pi'edpisu a s uvei'ejnenfm plneho znenf teto 
smlouvy die zakona c. 340/2015 Sb., o zvlastnfch podmfnkach ucinnosti nekterych smluv, 
uvei'ejriovanf techto smlouva o registru smluv (zakon o registru smluv), ve zneni pozdejsich pi'edpisu. 

(10) V pi'ipade vzniku sporu mezi smluvnfmi stranami v souvislosti s touto smlouvou budou
tyto i'eseny pi'ednostne vzajemnou dohodou smluvnich stran. Pokud ani po relevantne projevenem 
usilf kterekoliv ze smluvnfch stran o i'eseni sporu smfrnou cestou nebude dosazeno dohody, je 
kterakoliv ze smluvnfch stran opravnena podat navrh (zalobu) na vyi'eseni sporu u mistne a vecne 
prislusneho soudu CR. 

( 11) Tato smlouva je vyhotovena ve ctyi'ech vyhotovenich, kazde s platnostf originalu,
pi'icemz pi'fjemce obdrzf jedno a spoluprijemce dve vyhotovenf a jedno vyhotoveni bude zaslano na 
MSMT v ramci plnenf projektu programu mezinarodni spoluprace programu EUREKA 
(GLOBALSTARS). 

(12) Smluvnf strany povazuji pi'edmet teto smlouvy za dostatecne urcity a prohlasujf, ze
tato smlouva byla uzavi'ena podle jejich pevne a svobodne vule, nikoliv v tfsni, a ze bezvyhradne 
souhlasi s jejfm obsahem a na dukaz toho pi'ipojuji podpisy svych opravnenych zastupcu. 

V Praze, dne .i.-.. f 1_,/}1q

���JEKT 'iai 
L !:: SPROJl::K 1-SLUZBY s r o 

Mart,11011 197 777 13 laryby 
Cl4153l256 O 

Za pi'ijemce: 
 

V Praze, dne 2.9.:-.04- 2019 

�1x� r·- (ESKA
ZEMED

1 

•. ·
1��

 
'·----------·----

6 

-------------------,

Provereno pravnrm odd. CZU v 




